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Til l Läsaren. 

I en stat äro många bestälningar och handl ingar , som fo rd ra 

kunskap i Ma thema t iken , om de skola väl skötas. En s tor del 

af Kr igsve tenskapen i våra t i d e r , Seglations-, Bergs- och L a n d t -

mätare-vetenskaperna ined flere grunda s i g på mathemat i ska 

p r i n c i p e r ; och således måste de, som med embetens bestr idande 

härvid hafva a t t beställa, vara i Ma thema t iken förfarne, o m de 

skola g r u n d l i g e n förstå det, som t i l l deras göromål hörer. Dess-

förutan äro också åtskilliga kons ter och hand tverk , som grunda 

s ig på Ma thema t iken , för h v i l k e n orsaks s k u l l månge, jemväl i 

sina enski lda förrättningar ej r i nga fördel hafva, om de ega 

någon kunskap d e r u t i . De, som vinnlägga s ig om b o k l i g a konster , 

fas t deras ändamål icke är a t t t jena fäderneslandet i sådana 

bestälningar, hvares t Ma thema t iken appliceras, hafva också en 

s tor förmån, om de i y n g r e åren t i l l någon de l b l i f v a de ru t i 

u n d e r v i s t e ; t y man finner näppeligen något t j en l iga re ämne a t t 

öfva förståndet på t i l l a t t tänka r e d i g t , det är, göra s ig t y d 

l i g a begrepp och af o t v i f v e l a k t i g a grundsatser härleda ofelbara 

s lu t , och således a t t väl s k i l j a det vissa ifrån det ovissa. T y 

i mathemat i ska sk r i f t e r b l i f v a alla saker så t y d l i g e n framstälda 

och m e d så f u l l k o m l i g a skäl beviste , a t t man om deras sanning 

ej kan draga något tvifvelsmål. Om .derföre e t t u n g t sn i l le i 

desse slags s tudier b l i f v e r anfördt, hvarest ej andra an säkra 

slutsatser förekomma; så måste det nödvändigt de r igenom för-

värfva s ig en färdighet a t t tänka r e d i g t . 

Mins t a delen af dem, som hos oss hafva sådana förrättningar, 

hvarest kunskap i Ma thema t iken är nödig, plägar vara förfaren i 

L a t i n e t och andra främmande tungomål; och de unge studerande 

hafva sällan h u n n i t så v ida , a t t de med lätthet kunna förstå 

böcker på främmande språk v i d den t i d e n de böra göra en 

början med sina mathemat i ska s tudier . Och således b l i f v a de 

förre alldeles i m i s t n i n g af denna nödiga kunskap, och de se

nare k o m m a icke i rättan t i d d e r t i l l , så länge den i främmande 

språk för dem är undangömd. 

Jag har derföre t r o t t m i g göra mina landsmän en t jens t , om 

j a g på modersmålet utgåfve något, som kunde t jena t i l l en fast 



grundva l för dem, som tänka göra Mathemat iken t i l l s i t t h u f v u d -

s tud ium och t i l l i k a vara en lärspån för den studerande ungdomen 

i allmänhet a t t öfva sina tankar på. T i l l h v i l k e t företagande 

j a g m y c k e t b l i f v i t . föranlåten der igenom, a t t j a g märkt, det 

lus ten t i l l denna vetenskap hos nat ionen på någon t i d märkligen 

t i l l t a g i t , och j a g således ej har orsak a t t f r u k t a , det m i t t väl

menta uppsåt af största delen skul le b l i f v a ansedt såsom o n y t t i g t . 

Och som v i redan hafva Her r Professor A n d r e a s C e l s i i 

vackra arbete i A r i t h m e t i k e n på Svenska; så har j a g t y c k t m i g 

förnämligast böra använda mina led iga s tunder a t t s ammanskr i fva 

något i Geomet r i en ; men som v i hafva e t t s to r t förråd på sådana 

sk r i f t e r , h v i l k a hos utländingar * i äldre och nyare t i d e r u t k o m m i t , 

och ib land alla dem ingen finnes, som är j e m n g o d med , m i n d r e 

öfverträffar det , som v i ifrån u rgamla t i d e r haf t , och är sam-

manskr i fve t af E u c l i d e s — h v i l k e n haf t den lyckan a t t g i f v a 

u t en bok, i h v i l k e n ingen kunna t finna någon fa lsk slutsats, 

och efter 2 000 års förlopp behåller s i t t värde framför alla dem, 

som b j u d i t t i l l a t t sk r i f va i samma sak — ; s å misströstar j a g 

också med ganska s to r t f o g om m i g a t t kunna göra något bättre 

eller så g o d t som han. Jag g jorde alltså icke som en ärlig 

man emot mina landsmän, om j a g i förr omta l te afseende utgåfve 

e t t ege t . arbete, då j a g visste , a t t en annans funnes, som vore 

bättre och för dem långt gagnel igare a t t hafva på modersmålet. 

D e t t a är det förnämsta skälet, som b rag t m i g t i l l a t t u t g i f v a 

E u c l i d i s Elementa på vårt språk; hvara f de sex första böckerna, 

t i l l i k a med elf te och t o l f t e , nu åter ånyo uppläggas. Ha r jag-

v a r i t så l y c k l i g , a t t j a g kunna t göra dem b e g r i p l i g a för många 

af mina landsmän, så skal l den n y t t a n , som j a g inga lunda t v i f -

la r derpå följer, vara . m i g långt kärare, än om j a g , genom 

sammansmidandet af något n y t t sys tem i Geomet r ien , förvärfvat 

m i g större heder än j a g nu kan hafva af en öfversättning. 

Jag har också b l i f v i t föranlåten t i l l denna öfversättnings 

företagande deraf, a t t dessa E u c l i d i s Elementa på de flesta 

or ter , hvares t mathemat iska s tudierna g r u n d l i g e n skötas, i cke 

allenast brukas af begynnare med god framgång, u tan också i 

mathemat i ska s k r i f t e r öfver a l l t åberopas; så a t t den, som tän

ker gå v ida re , svårligen kan vara dem förutan, ehuru han t i l l 

början följt något annat sys tem. Jag kan också af egen er

farenhet , som j a g haf t under den t i d e n m i n syssla v a r i t a t t 

undervisa ungdomen i dessa s tycken , i n t y g a , det j a g i b l a n d åt-

sk i l l i ge auetorer, som j a g försökt, har f u n n i t denne vara den 

al l ra t jenl igaste a t t med lätthet kunna b i b r i n g a en begynnare 

t y d l i g a begrepp och g r u n d l i g kunskap i saken. 

Jag föreställer m i g , a t t många v i d det ta tillfälle lära vara 

hugade at t få någon underrättelse om denne författares lefvernes-



l opp , - h v i l k e n genom sina sk r i f t e r förvärfvat s i g e t t gå långvarigt 

och v i d a o m k r i n g s p r i d t be röm; men j a g kan bek lag l igen i 

de t ta s tycke i cke t i l l f u l l o förnöja mina läsare; emedan man 

finner så l i t e t a t t med säkerhet säga om hans person, som hans 

sk r i f t e r äro namnkunn iga i v e r l d e n . Jag v i l l likväl i k o r t h e t 

berätta det förnämsta, som v i nu för t i d e n om honom kunna veta . 

Man finner s k i l j a k t i g a meningar , så väl om t i den , när, som 

om o r t en , hvares t han har le fvat , h v i l k e t härrörer deraf, a t t flere 

i b l and de gamle g rek i ske phi losopherna haf t samma namn, och 

man i n g e n t i n g finner s k r i f v e t om denne, mer än h v a d tillfälligt

vis kan omröras i de gamles sk r i f t e r . E u c l i d e s Megarensis, 

som var S o c r a t i s d i sc ipe l och hu fvudman för den Megarensiska 

secten, är af mången hållen för auctor t i l l dessa E l emen ta ; för

nämligast af det skälet, a t t V a l e r i u s M a x i m u s berättar, det 

P l a t o s " ) v isa t dem, som af h o n o m begärde underrättelse om. 

rätta figuren på A p o l l o s altare, ifrån s ig t i l l » E u c l i d e m Geo-

nietram»; h v i l k e t de förmena kunna passa s i g på E u c l i d e s 

Megarensis, men icke på en annan E u c l i d e s , som lefde u t i 

A l e x a n d r i a långt efter P l a t o s t i d . Men man kan af P l u t a r c h i 

t rac ta t De Genio Socratis v isa , a t t det ta ställe hos V a l e r i u s 

M a x i m u s är icke s to r t a t t l i t a på, u tan måste vara c o r r u m -

perad t ; t y der berättas samma händelse på annat sätt, nämligen 

at t P l a t o v i sa t dem, som frågade honom, t i l l E u d o x u s C n i d i u s , 

eller H e l i c o n O y z i c e n u s , som man menade skul le kunna u t reda 

frågan om al tare t . Alltså mi s t e r de t ta skäl s in k r a f t ; i synnerhet 

om man lägger det d e r t i l l , a t t tideräkningen ej he l le r går rätt 

väl ihop med E u c l i d e s Megarensis, h v i l k e n skul le hafva haf t 

åtminstone 120 års ålder, om han l e fva t v i d den t i d e n . Man 

v e t också, a t t en bekant Geometer E u d o x u s l e fva t v i d samma 

t i d som P l a t o ; h v i l k e t g i f v e r P l u t a r c h i berättelse v i t s o r d . 

A t t D i o g e n e s L a e r t i u s , då han uppräknar alla E u c l i d i s 

Megarensis s k r i f t e r , icke e t t enda o rd nämner om några mathe

mat i ska , tyckes vara e t t s t a rk t skäl emot denna m e n i n g ; t y det 

ser o t r o l i g t u t , a t t han ve la t gå dem förbi, som v a r i t de för

nämsta, när han ta la t om de andra, som v o r o af m i n d r e värde; 

så f r a m t man icke v i l l supponera, a t t de v a r i t honom obekanta, 

h v i l k e t i cke är t r o l i g t om så namnkunn iga s k r i f t e r . 

Häraf tyckes vara t e m l i g e n k l a r t , a t t de f a r i t v i l se , som hållit 

E u c l i d e s Megarensis för mästare t i l l de t ta ve rk , och a t t vår E u c l i -

d e s måtto hafva v a r i t en annan; om h v i l k e n man af P a p p u s * ° ) 

*) Den ryk tba re atheniensiske philosophen var äfven mathematicus; 

f. 429, f 348 f. Chr. f. 

**) Pappus och den längre fram nämnde Theoti voro Alexandrinske 

mathemat ic i i kejsar Theodosii den stores t i d , omkr ing 380 eft. Chr. f. 



A l e x a n d r i n » u s ve t , a t t han i lång t i d uppehållit s ig i A l e x a n -

dr ia , v a r i t der i ganska s to r t anseende, och hållit ma themat i sk 

schola. Han har l e fva t under Ptolomaei L a g i och Ptolemaei Ph i l a -

de lph i r e g e r i n g : h v i l k e t går ungefär t i l l 300 år före C h r i s t i 

födelse och k o m m e r öfverens m e d P r o c l i ° ) utlåtelse, som sä

ger, a t t denne E u c l i d e s har l e fva t efter P l a t o ' s t i d , men före 

E r a t o s t h e n i s och A r c h i m e d i s * * ) . 

Om han v a r i t född i A lexand r i a , som månge gissa, finnes 

ingen an ledn ing , som har något sken af sannol ikhe t t i l l a t t t r o . 

I c k e hel ler finner man några synner l iga omständigheter om hans 

lefverne, mer än det, a t t han en gång af k o n u n g Ptolemseus I I 

b l i f v i t tillfrågad, om ingen kortare väg fanns till Geometrien? och 
derpå svarat, a t t det icke gafs någon kungsväg till Geometrien; 
samt a t t han, efter P a p p i vittnesbörd, v a r i t af e t t ganska f r o m t 

s inne ; a l d r i g blandat s ig i andras sysslor, vänlig m o t alla, som 

a l d r i g så l i t e t v i n n l a g t s i g a t t befrämja kunskapen i ma thema t i -

ken, m y c k e t accurat, icke s k r y t a k t i g och hatare af t v i s t i g h e t e r : 

genom h v i l k e t sista han också m y c k e t väl kan ski l jas från E u 

c l i d e s Megarensis, som synner l igen älskat d i s p u t e r i n g a r o c h trätor. 

A t t han v a r i t begåfvad med s to r t förstånd och ganska arbet

sam, kan slutas af de åtskilliga förträffliga sk r i f t e r han lemnat 

efter s ig , af h v i l k a v i måste beklaga, a t t en de l äro förkomne. 

De, som ännu finnas i behåll, äro på L a t i n öfversatta, och af åt

s k i l l i g a auctorer på åtskilliga t i d e r l iva r för s i g u t g i f n a ; men 

alla t i l l s amman på en gång upplagda i O x f o r d 1703 af D a v i d 

G r e g o r i u s . Denna e d i t i o n hålles b i l l i g t för den bästa; t y 

G r e g o r i u s har icke allenast med m y c k e n f l i t jemfört åtskilliga 

edi t ioner med m a u s c r i p t e r n a och utmönstrat, h v a d som af an

dra här och der b l i f v i t t i l l s a t t och ändradt, u tanjernväl haft. 

både möda och kos tnad ospard v i d t r y c k n i n g e n . Den består af 

följande t r ac t a t e r : {V) Elementorum Libb. 15. ( 2 ) Data. ( 3 ) In-
troductio Harmonica. ( 4 ) Pluenomena. ( 5 ) Optica. (6 ) Catop-
trica. ( 7 ) De Divisionibus. ( 8 ) Fragmentum de Levi & Pon-
deroso: alla både på Grek i ska och L a t i n , undantagandes de två 

sista, h v i l k a icke finnas mer på G r e k i s k a ; om h v i l k a jemväl 

något tvifvelsmål är, a t t E u c l i d e s s k r i f v i t dem. De sk r i f t e r , 

som äro förkomne, hafva v a r i t föl jande: (1 ) Porismatum Libb. 3. 

(2) Loeorum ad Superficiem Libb. 2. (3) Fallaciarum Lib. 1. 
(4) Conicorum Libb. 4, u t i h v i l k a han följt A r i s t a s u s . Jag 

*) Proclus, Grek, mest känd såsom nyplatonisk philosopb, t 485 

eit. Chr. f. 

**) Eratosthenes, f. 276, var b ib l io thekar ie i Alexandria , äfven ma-

thematicus, t 194; den store mathemat ikern Archimedes, f. ungefär 

287, dödades i Syracusa af en romersk soldat 212, a l l t f. Chr. föd. 



går dem alla förbi och v i l l allenast med några o r d tala om hans 

Elementa h v i l k e t egent l igen hör t i l l vårt närvarande ändamål. 

Dessa äro i cke de första Elementa , som v a r i t s k r i f n a ; t y man 

ve t af P r o c l u s , a t t åtskillige före E u c l i d i s t i d s k r i f v i t i den 

saken; i b l a n d h v i l k a E u d o x u s och T h e a t e t u s " - * ) äro namnkun

nige , af h v i l k a han säger a t t E u c l i d e s be t j en t s ig t i l l a t t sam-

mansk r i fva sina, och förbättrat m y c k e t af deras, och med starka 

demonst ra t ioner b e s t y r k t det , som icke va r i t så f u l l k o m l i g e n 

bev i s t tillförene. Soml iga mena, a t t E u c l i d e s icke b rag t det ta 

v e r k t i l l den f u l l k o m l i g h e t det n u har, utan a t t andra efter ho

nom l ag t handen d e r v i d ; fas t det ändå a l l t i d b l i f v i t u t g i f v e t 

under hans namn. Man har väl orsak a t t t r o , det något l i t e t 

kan vara här och der t i l l a g d t af andra, samt hela de två sista 

böckerna, efter de hafva e t t särskildt företal, som tyckes g i f v a 

de t tillkänna; h v i l k a tilläggningar t i l l större delen lära vara 

g jorda af T h e o n . Men a t t E u c l i d e s allenast g i f v i t u t p ropo

s i t ionerna , och T h e o n sedermera g j o r t demonst ra t ioner d e r t i l l , som 

E a m u s menar, ser så m y c k e t o r iml iga r e u t , som det är omöjl igt 

a t t hafva f u n n i t alla p ropos i t ione rna , u tan a t t veta deras demon

s t r a t i one r ; och det är o t r o l i g t , a t t någon vela t s k r i f v a en bok , i h v i l 

ken han vetande u t l emna t det förnämsta, som skul le skaffa honom 

heder. Man kan också, så väl af A r c h i m e d i s som A p o l l o n i i * ) 

sk r i f t e r , sluta, a t t dessa p ropos i t ioner v a r i t bevis ta långt före The-

ons t i d , t y de supponeras af dem såsom f u l l k o m l i g e n demonstrerade. 

Oaktadt a l l t det värde, som E u c l i d e s hos de fleste haf t i 

alla t i de r , så har han likväl icke kunna t undgå at t hafva sina 

tad la re ; i b l a n d h v i l k a P e t r u s R a m u s och J o h . C h r i s t o p h . 

S t u r m i u s ) äro märkvärdige. Den förre, emedan han hade satt 

s i g före a t t förringa alla de gamles förtjenster, v i l l e derföre icke 

hel ler skona E u c l i d e s , och som han s j e l f måste tillstå, a t t han i 

E u c l i d i s Elementa i cke kunde finna en enda fa lsk slutsats, fast 

han med a l l f l i t ransakat derefter , t o g han s ig före a t t k landra 

o rdn ingen och methoden , sägande, a t t han klarare och t y d l i g a r e 

hade kunna t gå t i l l väga, så a t t Geomet r ien i cke b l i f v i t så svår 

för begynnare, som han genom s in mörkhet g j o r t henne. Den 

senare åter, då han fann, a t t så väl methodus g e n i t i v a , som 

*) Eudoxus från Cnidus, förut nämnd, Platos lärjunge, mest bekant 

som astronom. Thecetetus var hans samtiding, men som sällan namnes. 

**) Apollonius Pergaeus från Mindre Asien lefde omkr. 240 före 

Chr. och skref, b land annat, ett r y k t b a r t verk öfver »coniska sectio-

nernaD (Ell ipsen, Parabeln och Hyperbeln) . . . 

***) Fransk mathematicus, mördad såsom protestant, Ba r tho lomei -

nat ten 1572. 

t ) Math . Prof. i A l t o r f v i d Ni l rnberg , f 1703. 



i n d i v i s i b i l i u m hade g j o r t s to r t l jus u t i Ma thema t iken , v i l l e , a t t 

Elementa också på den niethoden skulle behandlas, och klandrade 

derföre E u c l i d i s o r d n i n g och sätt a t t demonstrera ; fast han 

derjemte tillstår, a t t ingen större, g rad af v isshet kan erhållas 

än den, som d e r i finnes. Men som ingendera af dem v a r i t så 

l y c k l i g , a t t man f u n n i t större t y d l i g h e t och f u l l k o m l i g h e t i deras 

än i E u c l i d i s s k r i f t e r , så hafva också deras c r i t i k e r icke sär

deles k u n n a t förringa hans värde. När deras sk r i f t e r allenast en 

el ler annan gång b l i f v i t upplagda, så har de t ske t t ganska of ta 

med E u c l i d i s , och i synnerhet med Elementa, h v i l k a ifrån 

Grek i ska språket b l i f v i t öfversatta på Arab i ska , L a t i n , I t a l i enska , 

Fransyska , Tyska , Holländska, Engelska , Chinesiska, som j a g 

v i s s t ve t , och törhända på flera språk, som m i g icke är bekant . 

E n de l ma thema t i c i hafva väl g i l l a t hela stälningen af E u 

c l i d i s system i allmänhet, och det så m y c k e t , a t t de f u n n i t 

mödan värdt a t t u tarbeta ed i t ione r af h o n o m ; men hafva likväl 

här och der k l andra t på för v i d l y f t i g a demonstra t ioner , och a t t 

han ib l and infört m i n d r e nödiga p ropos i t ioner . Men desse hafva 

der igenom ej mer uträttat än allenast för hela ve r lden v isa t , 

dels at t de icke märkt hvad för paralogismer E u c l i d e s genom , 

den förmenta v i d l y f t i g h e t e n vela t undf ly , och de s je l fve f a l l i t 

u t i , dels at t de i Ma thema t iken icke v a r i t nog förfarne a t t döma 

d e r o m ; emedan det v a r i t dem obekant, a t t de i deras t y c k e 

onödige propos i t ionerna äro ganska nödvändiga. Den femte bo

ken, som de mest k landra t , är det största mästerstycket af a l l t 

sammans, i h v i l k e n ingen ännu kunna t göra någon ändring utan 

a t t skämma bor t saken. 

Jag för m i n de l finner inga demons t ra t ioner för v i d l y f t i g a , 

och inga propos i t ioner , som äro onödiga i hans bok, utan tvärt 

om, a t t flera p ropos i t ioner kunde behöfvas. Hvarföre j ag -också 

på några ställen t i l l s a t t flera, som synts m i g vara nödiga, med 

annan s t i l och utan nummer , så a t t de der igenom m y c k e t väl 

kunna ski l jas från E u c l i d i s egna. Jag t r o r , a t t E u c l i d e s 

s j e l f haf t dessa propos i t ioner inne, men a t t de i a f sk r i f t e rna 

b l i f v i t utmönstrade af f o l k , som i n b i l l a t s i g vara slugare än h a n ; 

h v i l k e t j a g också t r o r v a r i t orsaken t i l l några andra små fe lak

t ighe te r , h v a r v i d j a g g j o r t anmärkningar; om h v i l k a j a g , t i l l 

en de l , m e d sannol ika skäl kan bevisa detsamma. Emedan j a g 

på e t t el ler annat ställe t i l l s a t t nya def in i t ioner , så torde någon 

tänka, a t t E u c l i d e s f e l a t , som ute lemnat dem. Men det är 

allenast skedt v i d sådana o rd , som i Grek i skan icke behöfde 

definieras, emedan man af s je l fva språkets beskaffenhet kunde 

förstå d e m ; men icke så i vårt språk. Äfven för samma orsak 

har j a g g j o r t v idare u t t y d n i n g på en el ler annan i vårt språk 

mörk def in i t ion , som i Grekiskan är nog t y d l i g . 



Jag har icke a l l t i d v a r i t mån o m a t t i de t nogaste följa. 

E u c l i d i s ord e f t e r : u tan när j a g f u n n i t , a t t saken kunde t y d 

l igare genom e t t annat talesätt föreställas på vårt språk, så har jag-

gått ifrån h o n o m ; t y m i t t uppsåt har icke v a r i t a t t visa som en, 

cur ios i t e t , h v a d E u c l i d e s sagt, utan a t t t y d l i g e n kunna före

ställa s je l fva saken, som han i s i t t språk öfvermåttan väl g j o r t . 

Som j a g icke haf t några manuscr ip ter a t t tillgå, så har j a g 

mestadels följt G r e g o r i i e d i t i o n , undantagande på några ställen, 

hvares t j a g mer t y c k t om C o m m a n d i n u s * ) . A t t försvenska alla 

t e rmer har j a g icke g j o r t t i l l en allmän rege l , u tan när de L a 

t i n s k a och Grekiska passat s i g i sina böjningar t i l l vårt språk, 

så har j a g i de t ta mål efterföljt andra nat ioners b ruk och b ibe 

hållit dem. T y de t har synts m i g l i k a m y c k e t , om j a g behållit, 

e t t främmande- o rd eller s in id t e t t n y t t Svenskt, när j a g l i k a f u l l t 

måste expl icera hvad de rmed förstås: helst som m i t t ändamål 

v i d de t ta tillfälle icke v a r i t a t t uppodla och r i k t a språket med 

nya o rd , utan allenast a t t t y d l i g e n och k o r t föreställa saken**) . 

*) Påflig Capelian, mathematicus, t 1575. 

**) [Eucl idis svenske utgifvares, den förtjenstfulle ma thema t ikem 

Mårten Stråmers förnämsta lefnadsomständigheter voro följande: Han 

föddes i Örebro 1707 af Johan Strömer, prost derstädes, och Maria 
Buller. Hans håg för astronomien bestämdes redan v i d 11 års ålder 

af den förvåning han erfor öfver inträffandet af en i almanackan för

utsagd solförmörkelse. På lofstunderna lärde han sig tre böcker af 

Euclides (på L a t i n ) , innan ännu någon visste, a t t han förskaffat s ig 

honom. Han ankom t i l l Upsala 1724, der han var en b land de första, 

i Europa, som försökte elektr ici te tens verkan i läkarekonsten. Han 

blef den berömde, 1744 aflidne, A n d r . Celsii efterträdare i den astro

nomiska professionen. Aren 1744 och 1748 utgaf han de tvenne svenska 

upplagor af Euclides, h v i l k a utkommo under hans l i f s t i d . A t t N y a 

st i len 1753 infördes i Sverige var hufvudsakligen hans förtjenst. På 

Ständernas uppdrag inrättade han 1767 Amiralitets-Cadettcorpsen i 

Carlskrona, hv i lken inrättning sedermera flyttades t i l l Carlberg och 

utvidgades t i l l en krigsacademi. För denna sak vistades Strömer 

flera år i Carlskrona. Han sysselsatte sig ända t i l l sin död med sjö-

chartor öfver svenska skärgården. Han författade äfven läroböcker 

i plana och sphaeriska Tr igonometr ien, m. m . En förkylning slutade 

hans l i f i Stockholm d. 2 Jan. 1770. Hans v i t t r a énka, Anna Maria 
Elvia, skänkte hans mathematiska böcker t i l l K g l . Vetenskaps-Aca-

demien, hvilkens medlem han va r i t . ] 


